A
DISSERTATION

CONCERNING THE

HEBREW LANGUAGHE,

LeTTERS, VOoWEL-PoinTs, and AccenTs.

CHAP. I

Qf the Antiguity of the Hebrew Language.

CORDING to the Targum of
A Onkelos, on Gen. ii. 7. when Gop
breathed into man the breath

of life, that became in man 85925 M
a fpeaking [pirit, or foul ; or, as Fonathan
paraphrafes it, the foul in the body of
man became a Jfpeaking {pirit; that is,
man was endued with a natural faculty of
fpeech ; fo that he may be defined as well
ab oratione, a {peaking animal, asa ratone,
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a reafonable one ; for fpeech is proper
and peculiarto men: when it is faid, man
is endued, as all men are, with a natural
faculty of fpeaking, it is not to be under-
ftood, as if he was endued with a faculty
of fpeaking fome particular language ;
but with a power and capacity of fpeak-
ing any language he hears, oris taught ;
I fay hears, becaufe unlefs a man has the
fenfe of hearing, he cannot exprefs any
articulate founds, or words: hence fuch
perfons as are totally deaf from their birth,
are always dumb, and cannever fpeak any
language. Adam firft heard the Lorp
Gop fpeaking, before he uttered a word
himfelf, as it feems from the facred hiftory.
The language Adam {pake, and which,
perhaps, he received not the whole inftan-
taneouily, but gradually; in which he im-
proved, as circumftances, and the necef-
fity of things required, and which was
continued in his pofterity : this very pro-
bably is that which remained to the con-
fufion of the tongues at Babe/, and the
difperfion of the people from thence. But
of this more hereafter.
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SoMmxk have fancied, that if children, as
foon as born, were brought up in a foli-
tary place, where they could not hear any
language fpoken, that at the ufual time
children begin to fpeak, they would fpeak
the firft and primitive language that was
fpoken in the world.  Pfammitichus, king
of Egypt, made trial of this by putting
two children, newly born, under the care
of a fhepherd; charging him, that not a
word fhould be uttered in their prefence ;
and that they fhould be brought up ina
cottage by themfelves; and that goats
thould be had to them at proper times to
fuckle them ; and commanded him to ob-
ferve the firft word fpoken by them, when
they left off their inarticulate founds. Ac-
cordingly, at two years end, the thepherd
opening the door of the cottage, both the
children with their hands firetched out
cried bec, bec. ‘This he took no notice of
at firft, but it being frequently repeated,
he told his lord of it, who ordered the
children to be brought to him ; and when
Pfammitichus heard them pronounce the
word, he enquired what people ufed it,
and upon enquiry found that the Pbrygians
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called bread by that name; upon this it
was allowed that the Phrygians were a
more ancient people than the Egyptians,
between whom there had been a long con-
teft about antiquity. This is the account
given by Herodotus® ; but the Scholiaff of
Arifiophanes® fays, that it was at three
year’s end the king ordered a man to go in
filently t6 them, when he heard them pro-
nounce the above word. And fo Suidas©
relates, that at the fame term of time, the
king ordered one of his friends to go in fi-
lently, who heard and reported the fame ;
and all of them obferve, that the ftory is
differently related by others; asthat the
children were delivered to a nurfe or nurfes,
who had their tongues cut out, that they
might not fpeak before them ; and fo fays
Tertullian® : yet they all agree in the word
{poken by the children. But, as Swidas
obferves, if the former account is Tue, as
it feems moft probable, that they were
nourifhed by goats, and not women; it is
no wonder, that often hearing the bleat-
ing of the goats, be-ec, be-ec, they thould

* Euterpe five, 1. 2. c. 2, 3. b In Nubes, p.
lrgo. ¢ Voce Bsxxsoinme. 4 Ad Nationes,
.1.¢ 8,
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imitate the found, and fay after them e,
which in the Phrygian language fignified
bread; and {o food is exprefled in Hebrew
by a word of afimilar found 33 beg, Ezek.
xxv. 7. Dan.i. 8. and xi. 26. and mightas
well be urged in favour of the antiquity of
that language ; but this proves nothing.
IT may feem needlefs to enquire what
was the firft language that was fpoken,
and indeed it muft be {o, if what fome fay
is true, that it is not now in being, but was
blended with other languages, and loft in
the confufion at Bale/; and alfo if the
Oriental languages, the Hebrew, Samari-
tan, Chaldee, Syriac, Arabic, and Ethia-
pic, are but one language ; which is more
probable, as Rawvius © thinks, and fo may
go under the general name of the Eaffern
language; and it muft be acknowledged
there is a very great fimilarity between
them, as not only appears from Ravius,
but from the Pentaglot Lexicon of Schin-
dler, and efpecially from the Harmonic
Grammars and Lexicons of Hottinger and
Caftell 5 and yet I cannot but be of opi-
nion, that the Hebrew language ftands di-

¢ A Difcousfe of the Oriental Tangues, p. 33, 59
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ftinguithed by its fimplicity and dignity.
The celebrated Albert Schultens reckons
the Hebrew, Chaldee, Syriac, and Arabic
languages, as fifter-diale@s of the pri-
mzval language; which I am content they
thould be accounted, allowing the He-
brew to be the pure dialedt, which the
others are a deviation from, and not fo
pure : though I fhould rather chufe to
call them daughters, than fifters of the
Hebrew tongue; fince, as Ferom fays¥,
the Hebrew tongue is the mother of all
languages, at leaft of the oriental ones.
And thefe daughters are very helpful and
affifting to her their mother in her decli-
ning ftate, and now reduced as to purity to
the narrow limits of the facred fcriptures;
for 1 cannot prevail upon myfelf to agree
that fthe thould be ftripped of her maternal
title, dignity, and honour ; fince The has
the beft claim to be the primitive language,
as will be feen hereafter. Dr. Hunt?®,
though he is of the fame mind with Schu/-
tens, that the above languages are fifters,

f Prefat. 2d Comment. in Job. & in Prov. & Orat. de
Ling. Arab. Francker. 1729. & altera Lugd. Batav. 1732.
¢ Commeat. in Soph. c. 3. fol. 100. A. b QOrat. de
Antiqu. &c. Ling. Arabic. p. 3. 49. 53. Oxon. 1738. &
Orat. de ufu Diale&, Orient. p. 2. Oxon. 1748.
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having the fame parent, the Eaffern lan-
guage, yet feems to allow the Hebrew
to be the elder fifter. And Schultens him-
felf afferts, that the primaval language,
which was from the beginning of the world
fpoken by our firft parents, and the ante-
diluvian patriarchs, and after the flood to
the difperfion, is the fame which was af-
terwards called Hebrew, from Heber; from
whom it paffed through Peleg and Abrabam
to the nation of the Hebrews, and {o the
mother-language ; but how it could be
both mother and fifter, is not eafy to
fay.

TuAT there was but one language fpo-
ken by men, from Adam to the flood in
the times of Noah, and from thence to the
confufion and difperfion at Babe/, feems ma-~
nifeft from Gen. xi. 1. and the whole earth
was of one language, and of one [fpeech ; and
which is confirmed by the teftimonies of
feveral heathen writers,as by Siy/zin Fo-
Sfepbus® , by Abydenus', and others ; and
which continued in that interval without
any, or little variation : the longevity of the

1Vid. Orationes fupradias, p. 6, 41. k Antiqu.
L1 c 4. § 3. ! Apud Eufch. Evangel, Prapar,
Lo ¢ T4 p. 416.
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patriarchs much contributed to this, for
Adam himfelf lived to the 1oth century, and
the flood was in the 17th. Metbufelab,
who died a little before the flood, lived up-
wards of two hundred years in the days of
Adam, and 600 years cotemporary with
Noah, and who doubtle(s {poke the fame
language that .4dam did ; yea Lamech, the
father of Noab, was born go years or more
before the death of Adam ; f{o that the lan-
guage of 4dam to the days of Noab is eafi-
ly accounted for as the fame : if any varia-
tion, it muft be in the offspring of thofe of
the patriarchs who removed from them, and
fettled in different parts of the world, but
of this there is no proof ; the feparation
of Ca:r and his pofterity on account of re-
ligion, does not appear to have produced
any alteration in language ; but the fame
language was fpoken by one as another, as
1s evident by the names of perfons in the
line of Carn, and of places inhabited by
them to the time of the flood; when, no
doubt, the fame language was {poken by
Noab, from whom his fons received it,
and was continued unto the difperfion,
which before that was but one; and it is
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the opinion of the Perfian priefls or Magj,
that the time will come when the earth will
be of one language again §; andif fo, it is
probable it will be the primitive one, but
what that was, is the thing to be enquired
into. 'The Targums of Sfonathan and On-
kelos on the place, add, by way of expla-
nation, “and they {fpoke in the holy tongue,
‘¢ in which the world was created at the
“ beginning,” meaning the Hebrew lan-
guage, ufually called the holy tongue; and
this is the fenfe of Farchi, Aben Ezra,
and the Jewith writers in general, and of
many Chriftians. But moft nations have
put in a claim for the fuperior antiquity of
their nation and language, the Europeans
not excepted. Goropius Becanus pleaded
for the Teutonic language, or that which is
fpoken in lower Germany and Brabant, ta
be the original one, and attempted to de-
rive the Hebrew from it; but it has been
thought he was not ferious in it, only did
it to thew his acumen, and the luxuriancy
of his fancy and imagination ; the eaftern
nations have a much better pretext to an-
tiquity, and moft, if nat all of them, have

§ Plutarch. de Ifide & Qfir. p. 370.
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put in their claim for it. There wasalong
conteft between the Egyptiansand Phrygians
about this matter, as before obferved. The
Armenians have urged in their favour, that
the ark refted on one of the mountains in
their country, where Noab and his pofterity
continued fome time, and left their language
there. The Arabs pretend, that their
language was fpoken by .4dam before his
fall, and then changed into Syrsac, and
was reftored upon his repentance, butagain
degenerated, and was in danger of being
loft, but was preferved by the elder For-
ham, who efcaped with Noab in the ark,
and propagated it among his pofterity.
The Chinefe make great pretenfions to the
primitive language, and many things are
urged in their favour, as the antiquity of
their nation, their early acquaintance with
arts and f{ciences, the fingularity, fim-
plicity, and modefty of their tonguek,
A countryman of ours, in the laft century,
publifhed a treatife, called « An hiftorical
effay, endeavouring a probability that the

language of China is the primitive lan-
guage, by 7. Webb, EAq; London, 1669,

® See the Univerfal Hiftory, Vol. 1. p. 346, 347.
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8vo.” But as when many candidates put up
for a place, they are generally reduced to a
few, and, if poffible to two; the fame
method muft be taken here; for the conteft
lies between the Syriac or Chaldee, and the
Hebrew.

The Chaldee or Syriac language has its
patrons for the antiquity of it; not only
Theodoret, who was by birth a Syrian, and
Amyra the Maronite, who are not to be
wondered at, and others who have made it
their favourite ftudy; but even the 4rabic
writers, the more judicious of them, give it
not only the preference to their own lan-
guage in point of antiquity, but even make
it as early as Adam. Elmacinus fays', there
are hiftorians (Arabic ones) who affirm,
that .4dam and his pofterity fpoke the Syriac
language until the confufion of tongues ;
and fo Abulpharagius fays™, “ of our
do&ors, Bafilius and Epbraim aflert, that
unto Eber the language of men was one,
and that that was Syriac, and in which
God fpoke to Adam ;” and it muft be al-
lowed, that there are many things plaufibly

! Apud Hottinger. Smegma l. 1. c. 8. p. 228. = Hift.
Dynaft. Dyn. 1. p. 16,
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faid in favour of this language being primi-
tive: it muit be owned that the Chaldean
nation was a very antient one, jfen.v. I5.
and that the Syriac language was {poken
very early, as by Laban ; but not earlier
than the Hebrew, which was {poken at the
fame time by $acob; the one called the
heap of ftones which was a witnefs between
them Yegar-/zhadutha in the Syro-Chaldean
language, and the other Galeed in Hebrew,
which both fignify the fame thing: what
1s commonly urged is as follows:

1. TuaT the names of a man and wo-
man are as much alike, if not more f{o,
in the Chaldee or Syriac language, as in
the Hebrew; a man is called Gabra and a
woman Gabretha, which is equally as near
as Ifb and Ifbab produced to prove the
antiquity of the Hebrew, Gen. ii. 23. But
peither in the Chaldee of Onkelos, nor 1n
the Syriac verfion of that place, 1s it Ga-
bretha, but Ittetbha in the one, and Ante-
tha in the other. Theodoret * inftances in
the names Adam, Gain, Abel, Noab, as
proper to the Syriac language ; but the de-

2 In Gen. quatt. ;9.



[ 13 ]
rivation of them from the Hebrew tongue
is more clear and manifeft.

2. THAT it is rather agreeable to truth,
that the primzval and common language
before the confufion fhould remain in the
country where the tower was built and the
confufion made, which was in Cbaldea, and
therefore the Chaldee language, muft be that
language®; but rather the contrary feems
more natural, that the language, confounded
and corrupted, fhould continue in the place
where the confufion was made, and that
thofe poflefled of the pure and primitive
language fhould depart from thence, as in
fact they afterwards did.

3. IT is obferved?, that both Eber and
Abrabam were originally Chaldeans, and
were brought up in Cba/dea, and fo muft
{fpeak the language of that country, which
therefore muft be prior to the Hebrew ;
but it thould be confidered, that not only
Eéber but Abrabam lived before the confu-
fion and difperfion; for if the confufion
was in the latter end of Peleg’s days s, 4-

® Myricai Przfat. ad Gram. Syro-Chald. P Ibid.
1 So R. Jofe in Seder Olam Rabba c. 1. p. 1. Abarbinel
in Pentateuch. fol. g1, 3. Juchafin, fol, 8. 1. Shalfhalet Ha-.
kabala, fol. 1. 2.
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érabam, according to the ewifb chrono-
logy, muft be 48 years of age+, and con-
fequently pofiefled of the pure and primi-
tive language, be it what it may; and
fince it does not appear that ecither he or
any of his pofterity, as Ifaac and JYacab
ufed the Chaldee language, but the Hebrew
only, it feems to follow, that not the Cha/-
dee, but the Hebrew, muft be the language
fpoken by him, and fo the primitive
one.

4. It is faid*, the Hebrews fprung from
the Chaldeans, fudith v. 5. and fo their
language muft be later than theirs; this is
founded on Abrabam's being of Ur of the
Chaldees, from whence he came; but it
does not follow, that becaufe he was born
and lived in that country before the con-
fufion of Babel, that therefore he fpoke
the language ufed in that country after-
wards, fince he was foon called out of it;
and it appears that he fpoke not the Cha/-
dee or Syriac language, but the Hebrew, as
before obferved.

5. IT is urged®, as highly probable, that
the language the fecond Adam fpake, the

4+ Seder Olam, ib. r Myriczus, ut fupra. s Ibid.
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firtt 4dom did ; now Chrift and his Apo-
ftles, and the people of the Fews in their
times, fpoke in the Syriac language, as ap-
pears from Maz¢. xxvii. 46. Markv. 41.and
vil. 34. but according to fome learned men,
as Mafiust, and Fabricius Boderianus®, this
was not the ancient language of the Syrians
and Chaldeans, but a new language, which
had its firft rifeinthe Baby/lonifh captivity, and
was a mixture of Chaldee and Hebrew; tho’
rather the mixture began in the times of
the Seleucide, the Syrian kings, who
entered into and diftreffed fudez; and
therefore no argument can be taken from
it in favour of the Syriac being the primi-
tive language. I proceed now to pmpofe
the arguments that are, or may be ufed in
favour of the Hebrew language being the
primitive one; and the

Firfl, may be taken from the alphabet of
the tongue itfelf, which appears to be the
firft alphabet of all the eaftern languages.
The Chaldee or Syriac, Phanician or Sama-
ritan, have their alphabets manifeftly from
it; the names, the number, and order of
their letters, and even the form and du@sof

t Prafat.ad Gram, Syr. ¢ Prafat. ad Di&tion, Syro.Chald.
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them feem to be taken from thence, and
to be corrupt deviations from it; and
the Arabic language, tho’ the order of its
alphabet is fomewhat difturbed, yet the
names of moft of the letters are plain-
ly from the Hebrew; and fo indeed 1s
the greater part of the names of letters in
the Greek alphabet, from whence the Ro-
mans have taken theirs, and other Euro-
pean nations.” Hermannus Hugo obferves,
that it is agreed among all, that from the
names of the Hebrew charaters, the let-
ters of all nations have their names; now
that language, whofe alphabet appears to
be the firft, and to give rife to the alpha-
bets of other tongues, bids faireft to be the
firft and primitive language: letit be ob-
ferved that the Hebrew alphabet, as it
now is, is exactly the fame as it was in the
days of David and Solomon, fo early it
can be traced ; for it is to be feen in the
11g9th Pfalm, and in others, and in the laft
chapter of the book of Proverds, as well
ag in the book of Lamentations, written
before or at the beginning of the Babyloni/h
captivity. )

v De prima {cribendi orig. c. 7. p. 65.
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Secondly, Another argument for the an-
tiquity of the Hedrew language, may be
formed from the perfetion and purity of
it. Abrabam de Balmis™ fays of it, that
“ 1t is perfect in its letters and in its points.
¢ Qur language, fays he, is the moft per-
‘¢ fectlanguage, and in its writing the moft
¢ perfect of all writings of all languages ;
“¢ there is nothing wanting, and there is
‘¢ nothing redundant in it, according to the
¢ laws and rules of things perfect and com-
¢¢ pleat.” It confifts of words which moft
fully and cffectually exprefs the nature of
the things fignified by ’em ; its roots, which
are of a certain number, are, for the moit
part, of three letters only, and it has no
exotic or ftrange words ufed in it. Who-
ever compares it with the Syriac or Chal-
dee, will eafily perceive the difference as
to the purity of ’em, and that the Chaldce
1s derived from the Hebrew, and is later
than that; for as Scaliger long ago obfer-
ved * 70 Melech muft be before 8370 Mal-
ca, the latter being derived from the for-
mer ; and the fame may be obferved in a
multitude of other inftances: now that

v Mikneh Abraham, p. 39. lin. 13, 14, 13. * Epift.
ad Thompfon. Ep. 242.
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which is perfe@, pure, and underived, muft
be before that which is imperfe&, corrupt,
and derived; or, as the philofopher? ex-
prefles it, that which is vicious and cor-
rupt muft be later than that which is in-
corrupt. |

Thirdly, The Paronomafia which Adam
ufed when he called his wife woman, may be
thought to be a good proof of the antiqui-
ty of the Hebrew language ; fince it will
agree with that language only, Jfbe fball be
called Ifbab, woman, becaufe fhe was taken,
meifb, out of man, Gen. ii. 23. which pa-
ronomafiz does not appear neither in the
Syriac verfion, nor in the Chaldee para-
phrafes of Onkelos and onathan, in which
tho’ Gabra is ufed of a man, yet never Ga-
bretha of a woman, not even in places
where men and women are {fpoken of to-
gether; fee the Syriac verfion and Chaldee
paraphrafe of Exod. xxxv. 22. Deut. i1. 34.
‘and many other places; and the reafon for
it is plain, the word is expreflive of power
and might. and fo not fo proper to be ufed
of the weakerfex. The Syriac or Chaldee
language will not admit of {uch an allufion

Y Ariftot. de Republica, L. 3. c. 1.
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as is in the text; for on the one hand, as
Gabra 1s ufed for a man, and not Gabdretha
for a woman, fo on the other hand, Irza,
Ittetha, and Intetha or Antetha, are ufed
for a woman, but never If# for a man.
Now as we prove that the additions to
the book of Daniel were written in Gree?,
from the paronomafiain ch. xiii. 5s5. 5g9. fo
this feems to prove that the language 4-
dam f{poke in to his wife muft be the He-~
brew language, and confequently is the pri-
mitrve one,*

Fourthly, The names of perfons and pla-
ces before the confufion at Babde/, are in
the Hebrew language, and are plainly deri-
ved from words in it; as Adam from SH7R
Adamab, earth, out of which he was for-
med, asis generally thought. Eve, from
" Chayab, to live, becaufe the mother
of allliving; Casz from 7P to get, ob-
tain, poflefs, being gotten from the Lord ;
Abel, from 9an Hebel, vanity, as his life
was; and Serd, frem Nz Sherh, put, ap-
pointed, becaufe put, fet, or appointed
another feed in the room of A4e/*: and fo
all the names of the dnzediluvian patri-

z Vid. Berefhit Rabba f. 18. fol. 13. 2. 8 Vid. Se-
pher Cofri, par. 1. c. €8.



[ 20 ]

archs down to Nozb and his fons, and their
names alfo, with all thofe before the con-
fufion and difperfion at Badel; and likewife
the names of places, as of the garden of Eden,
from 1"y delight, pleafure, it being a very
pleafant plzce; and the land of Nod from
M2 to wander about; Cain being an exile
and wanderer in it: now thefe being the
names of perfons and places before the
confufion of tongues, clcarly fhew what
language was fpoken before that time,
namely the Hedrew, which therefore feems
to be the primitive one.

FEiftbly, It is notorious that the law and
the prophets, or the books of the old te-
ftament, were written in the Hebrew tongue.
The law was written in it on two tables of
ftone by the finger of God himfelf, and the
facred books were written in the {fame lan-
guage, under divine infpiration. Now it
is reafonable to conclude, that the fame
language God wrote and infpired the pro-
pbets to write in, he himfelf fpoke in to
Adam, and infpired him with it, or how-
ever gave him a faculty of {peaking it, and
which he did {peak, and therefore may be
conclnded to be the firft and primitive
tongue.
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IT now remains only to be enquired into,
why this language is called Hebrew. It is
fuppefed by fome to have its name from
Ejer, the father of Peleg, in whofe days
the earth was divided, and from whom
the Hebrews {prung and have their name®;
and which opinion has been moft generally
received. Others think it has its name from
“27 Abar, to pafs over, from Abrabam’s paf-
fing over the river Euphbrates into the land
of Canaan ; this notion Aben Ezra makes
mention of on Exod. xxi. 2. and has been
efpoufed by Theodores © among the ancients,
and indeed according to Origen+ the word
Hebrew fignifies paffer over, and {o Fferom ;
and by Scaliger® and Arias Montanus®
among the moderns, in which they have
been followed by many. The matter is
not of very great confequence, but | muft
confefs I am moft inclined to the former;
for as Auftin® obferves, before the confufion
language was ong, and common to all,
and needed no name to diftinguith it; it
was enough to call it the fpeech of man,
or the human language; but when there

b Suidas in voce EGpaioi. ' ¢ ‘Theodoret. in Gen,
Qu. €o. 4+ Comment. in Matth. p. 23¢. Ed. Huet. et
in Num. Homil. fol. 19. 129. E. Reuchlin. de verbo mirific.
L 3. co13. 4 Epift. ad Thompfon. et ad Ubertum.

¢ Canaan c. g. fo. t De Civ. Dsi, L, 10. ¢, 1.
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was a confufion of tongues, and {o more
than one, it became neceflary to diftinguith
them by names; and what name morepr o-
per for the firft language than that of He-
brew, from Eder, the laft man in whofe
days it was alone and common to all? for
in his fon’s days the earth was divided into
different nations, {peaking different lan-
guages. Moreover, Shem 1s faid to be zbe
Fatber of all the children of Eber, Gen. iv.
21. or as Jonathan paraphrafes it, of all
the children of the Heébrews, or of He-
brew children : refpect is had, as the learn-
ed Rrves! obferves, to the blefling of Shem,
in oppofition to the curfe of Ham, Gen.
1x. 25. 26. Now as Canaan {prung from
Hum, and was the father of the Canaanites,
fo Eéer {prung from Séem and was the fa-
ther of the Hebrews; and as afterwards
they were called the children of Ifrael,
and Ifraelites from Ifrael, and the children
of Fudah and Fews from ‘fudab; fo the
children of Eéer or Helrews from him,
and with equal propriety thelanguage they
{poke may be called Hebrew from him;
and their country likewile, as in Gen. xlL-
15. for it does nct feem probable that the

f In Gen, Exercitat. 66. p. 319.
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Iand of Canaan (hould be called the land of
the Hebrews, as it is there, {o early as in
the youth of Fofeph, froma fingle family
being paflfengers, travellers, and ftrangers
in 1:;, which are charaers not very re-
{pectful and honourable, nor diftinguifhing;
but rather from Eéber, who, and his im-
meciate offspring, might inhabit 1t,¢ it
being that part affigned and divided to 'em
at the divifion of the earth, Derut. xxxii.
8. out of which they might be dri-
ven by the Canaanstes, fee Gen. xiii. 7.
and xiv. 1, 4. therefore it was an aét of ju-
ftice to difpoflefs them and replace tne chil-
dren of Eder in it: and this may alfo erve
to account fcr the names of places in pure
Hebrew in old Canaan, by which they were
called, when Jofbua made a conquett of it,
as well as in the time of Abrabam, [nce
it was the land of Ebe¢r before it was the
land of Canaan; if Melchizedeck was Shem,
as the ‘fews in general believe, he was
king of a city in it, and Eder his fir{t born
had a right unto it, claim’d by Chedarlus-
mer, a defcendant of his, who attempred
the refcue of it from the Canaanites, who
had uturped a power over it, at leaft over

& See Dr. Lightfoot, vol. ii. p. 327.
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fome part of it; and it is eafy to obferve’
that in the prophecy of Baleam, Numb.
xxiv. 24. as the A/fyrians are called Afbur,
from their original progenitor, fo the He-
brews have the name of Eber from him:
and fo the word Eéer there is rendered
Hebrews by the Septuagint and other tran-
flators; and as they, {o their language, may
be called from him. As to what is objec-
ted ", that Eder and Abrabam were Chal-
deans, and {poke the Chaldee language, this
has been reply’d to already; and whereas
1t is obferved, that from the time of Eber
to Abrabam, no one is ever called an He-
orew from him; it is not to be wondered
at, fince Eber lived to the time of Abrabam,
and even to the time of Facoé, according
to both the Jewifh and Scripture-chrono-
logy.

Tue foundation of the other opinion,
that the Hebrews and their language have
their name from Abrabam’s pafling over
the Eupbrates to the land of Canaan, is
the Septuagint verfion of Genm. xiv. 13,
which inflead of Abrabam the Hebrew,
reads 7w wezary the tranfitor or pafler over;

* Frpen. Orat. de Ling Heb, ! Seder Glam Rabbas

C. 2. P_ 4.
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tho’ perhaps no more is meant by that ver-
fion, than that he was, as Juvenal* ex-
prcﬁ'es it, natus ad Eupbratem, born near
the river Perat, for that is its name in He-
brew ; but whatever may be faid for 4bra-
bam’s being called an Hebrew from fuch a
aircumftance, it can fcarcely be thought
that a whole nation fhould be denominated
from fuch an a@ion of a remote ancefior,
when they themfelves pafled not over the
fame river ; befides there were multitudes
who paffcd over the Eupbrates befides A-
brabam, who yet never were fo called ; as
Canaan and his pofterity muft pafs over it,
when they removed from Shinar to the
land afterwards called by their name; and
indeed Erpenius! is of opinion that the Ca-
naanites were firft called Hebrews, or paf-
fers over, by the Chaldeans, becaufe they
paflcd over the river ordan intu the country
which lay between that and the AMedizerra-
ncan {ea, afterwards called from them the
land of Canaan; and that Abrabam had not
his name from his paffage into it, but from
his dwelling there, and iearning their lan-
guage; hence his pofterity were called He-
brews, and the Hebrew language the lan-

k Satyr. 1. v. 104. 3 Ut fupra.
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guage of Canaan, If. xix. 18. and the fame
writer thinks, that if the Heérews were
only thote of the family of Facod, they
would not have been fo well known to the
Egyptians in the time of Fofeph as they
were: but to all this it may be repiy’d,
that the Canaanites were ever calied He-
brews, does not appear from any writers,
facred or prophane; nor is it probable that
the pure and primitive language, that is
the Hebrew, as has been thewn, fhould
be left with and continusd in the race of
Canaan; and {till more improbable, that
Abrabam {hould learn it of them, who
was pofleffed of the firft and primitive lan-
guage before the confufion of tongues. as
has been cbferved, and before he came in-
to the land of Cemaan; befides he feems
to be called Abrabam the Hebrew, Gen.
xiv. 13. to diftinguith him fram Mamre,
Efhcol, and Aner, who were Canaanites,
confederates with him ; nor is the Hedrew
language called the language of Canaan,
becaule firft {poken by the Canaanires, but
becaufe the people of Ifrae/ {poke it, who
for a long time had inhabited the land =

= Vid Glofs in T. Bab. Mesachot, fol. 10g9. 2. & Abar-

binei. in ii. X1X. 1 8.
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which bore that name; nor need it feem
ftrange, that the name of Hebrew f{hould
be {o well known in Potipbar’s tamily, and
to the Egyptians in Joféph’s time, when he
himfelf told them, no doubt, that he was
an Hebrew, as he told the chief butler,
Gen. xxxix. 17. and xli. 12. and efpecially
if what has been before obierved concern-
ing the land of the Hedrews, can be efta-
blithed, Gen. xl. 15. as being inhabited
by Eber and his fons, before the Canaaz-
nites poflefled it.

THERE are other etymologies of the
name of the Hebrews and their language,
which {carce deferve any notice ; as that
they have their name from Abrabam; fo
Artapanus®, an heathen writer, fays the
Fewsare called Hebrews from Abrabam, but
there are butfew that have embraced thisno-
tion; cthers (ay, theyare {o called from Eber-
banaar, which fignifies beyond or the ozfer
Jide of the river, that is, of the Eupbrates,
where Abrabam and his father Terab dwelt,
and from whence brabam is faid to be
taken; but there were many befides them,
even whole nations who dwelt beyond that
river, 'who were never called Hebrews,

* Apud Eufeb. Evangel. Prepar. 1. g. ¢. 13.
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nor can any good reafon be given, why
thefe and their pofterity and their lan-
guage thould be called Hedrew from thence,
tho many, both 7ews and Chriftians, have
imbibed this notion°: Eufehius+, tho’ he
thinks the Hebrews had their name from
Eber, yet as the word fignifies a paffer
over, not fromone country to the other, but
from the vanity of the things cf this pre-
fent world, to the ftudy of divine things,
and in which they refted not, but paffed on
in fearch of more recondite knowledge:
perhaps, after all, the true original of the
name may be taken from the place of A4-
brabam’s birth, who is firft called ==31 the
Hebrew, or rather the Ibrite, Gen. xiv. i 3.
the place of his birth was Ur of the Céhal-
dees, as Aben Ezra® rightly judges, fince
it is exprefsly faid to be the land of his
brother Haran’s nativity, and therefore
moit probably his alfo; now Ur of the
Chaldees 1s called N=5y N=ay Ibra Zeiras
and {o .4)rabam might have this epithet
from the place of his nativity, the Ibrite,
to diftinguifh him, as before obferved, from

° Vid. Buxtoirf. de Ling Heb. Confervat {. 12. 33.
+ Evangel. rrepar. 1. 9. ¢ 6. p. 520. P Comment.
in Gen xi 28, 9 T. Bab. Bava Duthra, fol. g1. 1. &
Glofl in Ib.
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the Amorites, among whom he then dwelt,
and whence his pofterity frequently after-
wards have the name of = 22y or Ihrites,
Gen. xxxix. 14. 17. and xl. 15. and xliii.
2.

’ OnE thing more I would juft obferve,
that whether the Hebrews and their lan-
guage are fo called either from Eber, the
father of Peleg, or from Abar, to pafs over,
or from Eber, beyond, or the other fide
of the river, or from I)ra the native place
of Abrabam ; tho’ cuftom has prevailed to
write the word with an afpiration, Hebrew
and Hebrews, it thould be written without
one, Ebrew and Elrews, as words begin-
ning with y ulually are, as dwminadio, Iin-
manuel, &c.



